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* Information sur le niveau d’émission de substances volatiles dans l’air intérieur, présentant un risque de 
toxicité par inhalation, sur une échelle de classe allant de A+ (très faibles émissions) à C (fortes émissions).* Information sur le niveau d’émission de substances 
volatiles dans l’air intérieur, présentant un risque de 
toxicité par inhalation, sur une échelle de classe allant 
de A+ (très faibles émissions) à C (fortes émissions).

C/PAP
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Sacco – C/PAP81 – raccolta carta.  
Verifica le disposizioni del tuo Comune. 

PCI Flexkleber 200
Universeller Flexkleber für Fliesen, Platten und geeignete Natursteine

Universeller Flexkleber für Fliesen, 
Platten und geeignete Natursteine
• Lange Korrigierzeit  
• Hoch standfest und flexibel 
• Für Mörtelbettdicken bis 10 mm

D

Adhésif flexible universel pour 
carreaux, dalles et pierres naturelles 
appropriées
• Temps de correction long  
• Très stable et flexible 
• �Pour des épaisseurs de lit de mortier 

jusqu’à 10 mm

F

Universele flexibele lijm voor tegels, 
platen en geschikte natuursteen
• Lange correctietijd 
• Zeer standvast en flexibel 
• Voor mortelbeddikten tot 10 mm

NL

Adesivo flessibile universale per 
piastrelle, lastre e pietre naturali 
idonee
• Tempo di correzione lungo 
• Altamente stabile e flessibile 
• Per letti di malta con spessore fino a 10 mm

I

Untergrund 
grundieren

Untergrund 
ausgleichen

Untergrund 
abdichten

Fliesen  
kleben

Fliesen  
verfugen

www.sentinel-haus.
de
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MADE IN GERMANY5 KG Art.-Nr. 59112276

Innen und Außen 
Boden und Wand 

≥ 7 h
Begehbar 

nach
Geeignet für 

Fußbodenheizung

OK

5 kg 5 kg

Gefahr – Enthält: Zement (chromatreduziert)
Danger – Contient: ciment (chrome réduit)

Gevaar – Bevat: Cement
Pericolo – Contiene: Cemento (a tenore di cromo ridotto 

per inibizione)
 

UFI: M370-C1SW-H00D-SEAP

PCI Flexkleber 200

  Gefahrenhinweise: 
Verursacht Hautreizungen. Verursacht 
schwere Augenschäden.

Sicherheitshinweis: 
Ist ärztlicher Rat erforderlich, Verpackung 
oder Kennzeichnungsetikett bereithalten. 
Darf nicht in die Hände von Kindern 
gelangen. Vor Gebrauch Kennzeichnungs-
etikett lesen. Nach Gebrauch Haut gründ-
lich waschen. Schutzhandschuhe/Augen-
schutz/Gesichtsschutz tragen. BEI 
KONTAKT MIT DEN AUGEN: Einige Minuten 
lang behutsam mit Wasser spülen. 
Eventuell vorhandene Kontaktlinsen nach 
Möglichkeit entfernen. Weiter spülen. 
Sofort GIFTINFORMATIONSZENTRUM/
Arzt anrufen.

Weitere Informationen können dem 
PCI-Sicherheitsdatenblatt entnommen 
werden.
PCI Augsburg GmbH,  
Piccardstr. 11,  
D-86159 Augsburg

D AT CH

Gevaarsindicatie: 
Veroorzaakt huidirritatie. Veroorzaakt 
ernstig oogletsel.

Veiligheidsinstructie: 
Bij het inwinnen van medisch advies, 
de verpakking of het etiket ter beschikking 
houden. Buiten het bereik van kinderen 
houden. Alvorens te gebruiken, het etiket 
lezen. Na het werken met dit product de 
huid grondig wassen. Draag beschermende 
handschoenen/oogbescherming/gelaats-
bescherming. BIJ CONTACT MET DE OGEN: 
voorzichtig afspoelen met water gedurende 
een aantal minuten; contactlenzen ver-
wijderen, indien mogelijk; blijven spoelen. 
Onmiddellijk een ANTIGIFCENTRUM/arts 
raadplegen.

Voor verdere informatie verwijzen wij 
u naar het veiligheidsblad.

NL BE

Mention de Danger : 
Provoque une irritation cutanée. Provoque 
de graves lésions des yeux.

Conseil de Prudence : 
En cas de consultation d’un médecin, gar-
der à disposition le récipient ou l’étiquette. 
Tenir hors de portée des enfants. Lire 
l’étiquette avant utilisation. Se laver la 
peau soigneusement après manipulation. 
Porter des gants de protection/un équi-
pement de protection des yeux/du visage. 
EN CAS DE CONTACT AVEC LES YEUX : 
Rincer avec précaution à l’eau pendant 
plusieurs minutes. Enlever les lentilles de 
contact si la victime en porte et si elles 
peuvent être facilement enlevées. Continuer 
à rincer. Appeler immédiatement 
un CENTRE ANTIPOISON/un médecin.

Vous trouverez des informations 
complémentaires sur la fiche technique 
de sécurité PCI.

F

Indicazione di pericolo: 
Provoca irritazione cutanea. Provoca gravi 
lesioni oculari.

Dichiarazione di attenzione: 
In caso di consultazione di un medico, 
tenere a disposizione il contenitore 
o l’etichetta del prodotto. Tenere fuori dalla 
portata dei bambini. Leggere l’etichetta 
prima dell’uso. Lavare accuratamente la 
pelle dopo l’uso. Indossare guanti/pro
teggere gli occhi/proteggere il viso. IN CASO 
DI CONTATTO CON GLI OCCHI: sciacquare 
accuratamente per parecchi minuti. Togliere 
le eventuali lenti a contatto se è agevole 
farlo. Continuare a sciacquare. Contattare 
immediatamente un CENTRO ANTIVELENI/
un medico. 

Maggiori informazioni sono riportate 
sulla scheda di sicurezza PCI.

I

PCI Augsburg GmbH 
Piccardstraße 11, 86159 Augsburg 
Telefon +49 821 5901-0
www.pci-augsburg.de
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D  Herstelldatum Jahr/Woche: siehe Chargennummer F  Date de production année/semaine: voir numéro de lot  
NL  Productiedatum jaar/week: zie chargenummer I  Data di produzione anno/settimana: vedi n. di produzione

PCI Flexkleber 200 1,8 l

Wassermenge
pro Sack

min

°C

max

+5 

+25

Verarbeitungs-
temperatur

Toepassingsgebiden:
Voor het leggen van alle keramische tegels en platen, klinkerstenen en porseleinen stenen stenen stenen stenen 
blokken die bestand zijn tegen verkleuring. Voor alle formaten op muren en vloeren. Voor het bevestigen van 
bouwplanken, lichtgewicht planken, platen van minerale vezels, harde schuimplanken. Op cementafdekkingen, 
gemalen anhydriet of gipsplaat, preast betonnen delen, belucht beton, verwarmingsafdekkingen, gipsplaat, 
gipsplaat vezelplaat, droge afdekkingen, mastiek asfalt (binnen), gipsplaten en op oude muur- en vloertegels.
Ondergrondvoorbehandeling:
De ondergrond moet vast, draagkrachtig, schoon, vrij van olie en andere hechtingverminderende resten en vlak zijn.
Grondering:
– Op cementachtige ondergronden: met PCI Gisogrund All-in-One
– Op anhydriet- en gietasfalfvloeren: tweemaal aangebracht met PCI Gisogrund All-in-One
– Op PVC-bekledingen, oude keramische bekledingen en metalen substraten: met PCI Gisogrund Xtra Grip
– �Op houtspaanplaat (maximaal vochtgehalte 10 %): in het droge gebied verzegelen met PCI Gisogrund Xtra 

Grip, in geval van blootstelling aan vocht met PCI Lastogum Dicht of PCI Pecilastic W
Verwerkings:
1	� Aanmaakwater in een schoon mengvat doen, poeder toevoegen en machinaal mengen tot een plastische, 

klontvrije mortel, laten rijpen 3 minuten en nogmaals mengen.
2	� Gebruik de gladde kant van een getande trowel om eerst een dunne contactlaag op het oppervlak te krabben.
3	� Kam de mortel vervolgens met de nodige tanden op de nieuwe contactlaag. Kam slechts zoveel mortel als kan 

worden bedekt met tegels binnen de open tijd. Controleer de openingstijd met de fingertip-test.

4	� Plaats tegels en platen in het kleefbed en lijn ze uit met een lichte schuivende beweging.
Reeds aantrekkende PCI Flexkleber 200 niet met water verdunnen of met droog poeder mengen.
Bereidingswater:	 ca. 1,8 l per zak van 5 kg (ca. 360 ml per 1 kg)
Verbruik:	   6 mm-vertanding:	 ca. 2,0 kg/m2	 (ca. 2,5 m2 per zak van 5 kg)
		    8 mm-vertanding:	 ca. 2,5 kg/m2	 (ca. 2,0 m2 per zak van 5 kg)
		  10 mm-vertanding:	 ca. 3,0 kg/m2	 (ca. 1,6 m2 per zak van 5 kg)
Lijmvrije tijd*:	 ca. 40 min.
Verwerkingstijd*:	 ca. 3 uur
Gieten*:	 ca. 7 uur
*�Bij + 23 °C en 50 % relatieve luchtvochtigheid. Hogere temperaturen verkorten, lagere temperaturen verlengen deze tijden. Hogere 

luchtvochtigheid verlengt de aangegeven tijden.
Verwerkingstemperatuur:	 + 5 °C tot + 25 °C
Opslag:	 min. 12 maanden; droog, niet continue boven + 30 °C opgeslagen
Productiedatum jaar/week:	 zie chargenummer
Afval verwijdering:	� Voeg uitsluitend volledig lege verpakkingen toe aan de speciale afvalstroom. Uitge-

harde resten kunnen worden toegevoegd aan de afvalstroom voor bouwmaterialen. 
Niet uitgeharde resten dienen te worden toegevoegd aan de afvalstroom voor 
schadelijke stoffen.

NL  �Sika Nederland B.V., Postbus 40390, 3504 AD Utrecht, tel. +31 30 241 0120

NL

Domaines d’application :
Pour la pose de tous les carreaux et dalles en céramique, briques de clinker et grès cérame ainsi que des blocs 
de pierre naturelle résistants à la décoloration. Pour tous les formats sur murs et sols. Pour fixer des panneaux de 
construction, des panneaux légers, des panneaux en fibres minérales, des panneaux en mousse dure. Sur les 
chapes de ciment, les chapes broyées d’anhydrite ou de gypse, les pièces préfabriquées en béton, le béton cellu-
laire, les chapes chauffantes, les panneaux de plâtre, les panneaux de fibres de plâtre, les chapes sèches, l’asphalte 
mastic (intérieur), les plâtres de plâtre et sur les vieux murs et carreaux de sol.
Préparation du support :
Le support doit être sain, porteur, propre et débarrassé des anciennes peintures, résidus huileux et autres 
matières susceptibles d’altérer l’adhérence. Sa surface doit être plane.
Choix du primaire :
– Sur des supports à base de ciment : avec PCI Gisogrund All-in-One
– Sur des chapes anhydrites et en asphalte coulé : appliqué deux fois avec PCI Gisogrund All-in-One
– �Sur les revêtements en PVC, les anciens revêtements céramiques et les supports métalliques : avec PCI Giso-

grund Xtra Grip
– �Sur panneaux de particules de bois (humidité max. 10 %) : dans les zones sèches avec PCI Gisogrund Xtra Grip, 

dans les zones humides avec PCI Lastogum Dicht ou PCI Pecilastic W
Mise en œuvre :
1	� Verser l’eau dans un récipient propre, additionner la poudre et gâcher mécaniquement avec un mélangeur-

agitateur pour obtenir un mortier de consistance plastique exempt de grumeaux. Laisser tirer 3 minutes, puis 
gâcher une fois encore brièvement.

2	� Gratter d’abord une fine couche de contact sur le substrat avec le côté lisse d’une truelle dentelée.
3	� Peigner ensuite le mortier sur la couche de contact fraîche avec la denture nécessaire. Ne peigner que la 

quantité de mortier qui peut être recouverte par les carreaux dans le temps ouvert. Vérifier le temps d’ouverture 
à l’aide d’un test au doigt.

4	� Positionner et aligner les carreaux et les panneaux dans le lit de colle en les poussant légèrement.
Après le début de la prise, PCI Flexkleber 200 ne sera ni dilué avec de l’eau, ni additionné de poudre sèche.
Eau de préparation :	 env. 1,8 l par sac de 5 kg (env. 360 ml par 1 kg)
Consommation :	   6 mm-denture :	 env. 2,0 kg/m2	 (env. 2,5 m2 par sac de 5 kg)
		    8 mm-denture :	 env. 2,5 kg/m2	 (env. 2,0 m2 par sac de 5 kg)
		  10 mm-denture :	 env. 3,0 kg/m2	 (env. 1,6 m2 par sac de 5 kg)
Temps d’ouverture  
de la colle* :	 env. 40 min.
Temps de traitement* :	 env. 3 heures
Marchable/jointoiement* :	 env. 7 heures
*�Pour une température de + 23 °C et une humidité relative de l’air de 50 %. Les délais sont raccourcis avec des températures supérieures, 

resp. prolongés avec des températures inférieures.
Température d’application : 	+ 5 °C à + 25 °C
Stockage :	 min. 12 mois au sec ; ne pas stocker à plus de + 30 °C
Date de production  
année/semaine :	 voir numéro de lot
Elimination des déchets :	� Ne recycler que des emballages entièrement vides. Traiter les restes de produit 

durcis (déchets industriels) comme des déchets domestiques ou évacuer dans des 
conteneurs à déchets de chantiers. Les restes de produit non durcis doivent être 
remis à la collecte de substances polluantes.

CH  �Sika Schweiz AG – VE PCI, Tüffenwies 16, CH-8048 Zürich, Tel. +41 58 436 21 21
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Campi di applicazione:
Per la posa di tutte le piastrelle e lastre di ceramica, mattoni di clinker e gres porcellanato, nonché blocchi di pietra 
naturale resistenti allo scolorimento. Per tutti i formati su pareti e pavimenti. Per il fissaggio di pannelli da 
costruzione, pannelli leggeri, pannelli in fibra minerale, pannelli in schiuma rigida. Su massetti in cemento, massetti 
in anidride o gesso, parti in calcestruzzo prefabbricato, calcestruzzo cellulare, massetti riscaldanti, pannelli in 
gesso, pannelli in fibra di gesso, massetti a secco, asfalto di mastice (interno), intonaci in gesso e su vecchie 
piastrelle per pareti e pavimenti.
Preparazione del sottofondo:
Il sottofondo deve essere solido, portante, pulito e privo di pitture, olii o altri residui che pregiudicano l’adesione 
e complanare. 
Primerizzare:
– Su sottofondi cementizi: con PCI Gisogrund All-in-One
– Su massetti di anidrite e di asfalto colato: applicato due volte con PCI Gisogrund All-in-One
– Su rivestimenti in PVC, vecchi rivestimenti in ceramica e sottofondi metallici: con PCI Gisogrund Xtra Grip
– �Su truciolato di legno (contenuto di umidità max. 10 %): in aree asciutte con PCI Gisogrund Xtra Grip, in aree 

umide con PCI Lastogum Dicht o PCI Pecilastic W
Modalità d’uso:
1	� Versare l’acqua in un recipiente pulito, aggiungere la polvere e mescolare meccanicamente fino a ottenere un 

impasto fluido e senza grumi. Lasciare maturare 3 minuti e rimescolare brevemente.
2	� Raschiare prima un sottile strato di contatto sul supporto con il lato liscio di una spatola dentata.
3	� Quindi, pettinare la malta sullo strato di contatto fresco con la necessaria dentatura. Pettinare solo la quantità 

di malta che può essere coperta dalle piastrelle entro il tempo aperto. Verificare il tempo aperto con un test 
con le dita.

4	� Posizionare e allineare le piastrelle e i pannelli nel letto adesivo con un leggero movimento di spinta.
PCI Flexkleber 200 già indurito non deve essere diluito con acqua o mischiato con polvere secca.
Acqua di impasto:	 circa 1,8 litri per sacco da 5 kg (circa 360 ml per 1 kg)
Consumo:	   6 mm-dentatura:	 circa 2,0 kg/m2	 (circa 2,5 m2 per sacco da 5 kg)
		    8 mm-dentatura:	 circa 2,5 kg/m2	 (circa 2,0 m2 per sacco da 5 kg)
		  10 mm-dentatura:	 circa 3,0 kg/m2	 (circa 1,6 m2 per sacco da 5 kg)
Tempo aperto della colla*:	 circa 40 min.
Tempo di lavorazione*:	 circa 3 ore
Calpestabile/stuccatura*:	 circa 7 ore
*�A + 23 °C e 50 % di umidità relativa dell’aria. Temperature superiori accorciano i tempi indicati; temperature inferiori e umidità dell’aria 

maggiori allungano i tempi indicati.
Temperatura di applicazione:	 + 5 °C a + 25 °C
Stoccaggio:	� almeno 12 mesi; in luogo asciutto a temperature non costantemente superiori 

a + 30 °C 
Data di produzione  
anno/settimana:	 vedi nr. di produzione
Istruzioni per lo smaltimento:	 �Smaltire l’imballaggio solo se completamente vuoto per il riciclaggio. Smaltire 

i residui di prodotto indurito come rifiuti commerciali di tipo domestico – rifiuti 
di cantiere. I residui del prodotto non indurito devono essere smaltiti come 
rifiuti pericolosi.

CH  �Sika Schweiz AG – VE PCI, Tüffenwies 16, CH-8048 Zürich, Tel. +41 58 436 21 21
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Einsatzbereiche:
Zum Verlegen von allen keramischen Fliesen und Platten, Klinkern und Feinsteinzeug sowie verfärbungs
unempfindlichen Naturwerksteinen. Für alle Formate an Wand und Boden. Zum Ansetzen von Bauplatten, Leicht
bauplatten, Mineralfaserplatten, Hartschaumplatten. Auf Zementestrichen, angeschliffenen Anhydrit- 
bzw. Gips-Fließestrichen, Betonfertigteilen, Porenbeton, Heizestrichen, Gipskarton-, Gipsfaserplatten, Trocken
estrichen, Gussasphalt (Innen), Gipsputzen und auf alten Wand- und Bodenfliesen.
Untergrundvorbereitung:
Der Untergrund muss fest, tragfähig, sauber, frei von Anstrichen, Öl und sonstigen haftungsmindernden Rück-
ständen sein. Er muss ebenflächig sein.
Grundierung:
– Auf Zementuntergründen und Porenbeton: mit PCI Gisogrund All-in-One
– Auf Anhydritestrichen und Gipsuntergründen: mit PCI Gisogrund All-in-One zweimal aufgetragen
– Auf PVC-Belägen, alten keramischen Belägen und metallischen Untergründen: mit PCI Gisogrund Xtra Grip
– �Auf Holzspanplatten (Feuchtigkeitsgehalt höchstens 10 %): im Trockenbereich mit PCI Gisogrund Xtra Grip, bei 

Feuchtigkeitsbelastung mit PCI Lastogum Dicht oder PCI Pecilastic W abdichten
Verarbeitung:
1	� Wasser in ein sauberes Anrührgefäß füllen, Pulver zugeben und maschinell mit Rührwerkzeug zu einem 

plastischen, knollenfreien Mörtel anrühren. 3 Minuten reifen lassen und nochmals aufrühren.
2	� Mit der glatten Seite einer Zahntraufel zunächst eine dünne Kontaktschicht auf den Untergrund aufkratzen.
3	� Danach mit der erforderlichen Zahnung den Mörtel auf die frische Kontaktschicht aufkämmen. Nur so viel 

Mörtel aufkämmen, wie innerhalb der klebeoffenen Zeit mit Fliesen belegt werden kann. Prüfung der klebe
offenen Zeit mit Fingerkuppentest.

4	� Fliesen und Platten mit leicht schiebender Bewegung im Kleberbett ansetzen und ausrichten.
Bereits anziehenden PCI Flexkleber 200 nicht mit Wasser verdünnen oder mit frischem Mörtel mischen.
Anmachwasser:	 ca. 1,8 l pro 5 kg-Sack (ca. 360 ml pro 1 kg)
Verbrauch je m2:	   6 mm-Zahnung:	 ca. 2,0 kg/m2	 (ca. 2,5 m2 pro 5 kg-Sack)
		    8 mm-Zahnung:	 ca. 2,5 kg/m2	 (ca. 2,0 m2 pro 5 kg-Sack)
		  10 mm-Zahnung:	 ca. 3,0 kg/m2	 (ca. 1,6 m2 pro 5 kg-Sack)
Klebeoffene Zeit*:	 ca. 40 Min.
Verarbeitungszeit*:	 ca. 3 Stunden
Begehen/Verfugen*:	 ca. 7 Stunden
*�Bei + 23 °C und 50 % relativer Luftfeuchtigkeit. Höhere Temperaturen verkürzen, niedrigere Temperaturen verlängern diese Zeiten.
Verarbeitungstemperatur:	 + 5 °C bis + 25 °C
Lagerfähigkeit:	 mind. 12 Monate; trocken, nicht dauerhaft über + 30 °C lagern
Herstelldatum Jahr/Woche:	 siehe Chargennummer
Entsorgunghinweise:	� Verpackung nur restentleert zur Wiederverwertung geben. Ausgehärtete Produkt

reste als hausmüllähnlichen Gewerbeabfall – Baustellenabfall entsorgen. Nicht 
ausgehärtete Produktreste sind der Schadstoffsammlung zuzuführen.

Giscode:	� ZP 1

D  PCI Augsburg GmbH, Piccardstr. 11, 86159 Augsburg, Tel. +49 821 5901-0 
CH  �Sika Schweiz AG – VE PCI, Tüffenwies 16, CH-8048 Zürich, Tel. +41 58 436 21 21
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 Improved deformable cementitious
adhesive with reduced slip and 

extended open time 
for tiles for indoor and outdoor use
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PCI Flexkleber 200 (DE1115/01)
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 EN 12004:2007+A1:2012

Reaction to fire Class A1/A1fl
Initial tensile adhesion strength ≥ 1,0 N/mm²
Tensile adhesion strength  
after water immersion ≥ 1,0 N/mm²
Tensile adhesion strength 
after heat ageing ≥ 1,0 N/mm²
Tensile adhesion strength 
after freeze/thaw cycle ≥ 1,0 N/mm²

PCI Flexkleber 200
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